
Божественная аура окружала Пурпурный водопад за пределами дворца Юйсю. Несколько
крошечных духовных зверей потягивали воду по краям водопада, а Ван Бугуй тренировал свою
максимальную силу в его центре. Он сделал Жест руками и спокойно занял свою позицию.

Он был окружен слабым золотистым сиянием. Это была его Врожденная Сила Праны, и Ван
Бугуй постепенно научился направлять ее. После стольких дней практики он, наконец, смог
увеличить объем своей энергии прана-крови, и небольшое количество энергии праны,
размером с его ладонь, сконденсировалось в его бассейне Ци.

Он выглядел невероятно величественно, когда кровь из его жизненно важных частей текла по
его телу с помощью энергии праны из его Основания Гранулы. Он оставался бесстрастным все
это время, и его душа и дух обретали ощущение Неба и Земли, в то время как он пытался
понять значение Дао, сохраняя при этом свою позицию.

Он постепенно открыл глаза после еще одного часа сенсорной тренировки, его черные зрачки
были такими ясными, что, казалось, они видели все насквозь. Он издал чистый, громкий рев и
начал наносить мощные удары по водопаду над своей головой.

"Ах!"

Каждый удар заставлял поток воды подниматься в противоположном направлении на 10
метров, и вода начала формироваться в огромный шар. Он рухнул вниз на мальчика, и как раз
в тот момент, когда он собирался ударить его по голове, он подпрыгнул и ударил, заставив
гигантский шар воды взлететь на 10 метров вверх. Еще несколько водяных шаров начали
формироваться и устремились вниз к Ван Бугую.

Мальчик прыгнул и отбил кулаками два водяных шара, прежде чем нанести серию ударов по
еще четырем шарам. Он продолжал атаковать, но вскоре из бушующего Пурпурного водопада
вылетело еще больше водяных шаров и полетело в его сторону. Он оставался спокойным и
боролся с натиском своим репертуаром движений.

Энергия крови, высвобожденная из каждой точки его тела, слилась с его силой праны и
забрызгала пурпурную воду, окружающую Ван Бугуя. Слабое золотое сияние его силы праны
окружало его тело, и в сочетании с божественной пурпурной аурой от водопада он выглядел
так, как будто обладал подавляющей аурой Бога Войны, который спустился в Царство
Смертных.

Ван Бугуй прекратил свою борьбу только в полдень и отправился в лес на поиски фруктов и
древних трав, чтобы утолить свой голод. Он отдыхал всего час, прежде чем возобновить свои
тренировки на скальной формации. Он начал с того, что увеличил вес каменных плит до трех
тонн, прежде чем использовать их для отработки своих движений.

Различные позиции из наглядного руководства мистического навыка снова начали появляться
в его сознании, и окружающая тренировочная площадка снова превратилась в бесцветный мир.
Его тело было кистью, а каменные плиты - чернилами, и он начал рисовать живописную
картину тушью.

Время от времени он становился единым целым с движениями, запечатленными в
пространстве вокруг него, когда бесконечные мантры и техники сливались в его позах. Он
начал лучше понимать мистическую технику и постепенно знакомился с движениями. Вскоре
он мог плавно пройти весь цикл боевых искусств.

Он перестал тренировать свою максимальную силу только тогда, когда стемнело, и его



рубашка пропитывалась потом каждый день, когда он возвращался обратно — пота, который он
выжимал из нее, было достаточно, чтобы каждый раз наполнять небольшое ведро. Затем он
возвращался во дворец Юйсю, принимал эффективное лекарство, которое приготовил для него
Юнь Цзинхун, делал небольшой перерыв перед купанием в фитотерапии. После этого он
посвятит оставшееся время развитию своей силы прана-крови.

В этот день Ван Бугуй снимал свой промокший от пота топ, когда спешил обратно во дворец
после тренировки, пот лился с его крепкого, разорванного тела. Он внезапно остановился,
проходя мимо Пурпурного водопада, и обернулся, чтобы посмотреть на него, поражаясь тому,
насколько впечатляющим он казался даже ночью.

Что привлекло его внимание, так это набор глубоких и сложных рисунков, изображающих
формацию, появившуюся на белокаменной платформе, чего он раньше не замечал. Он на
мгновение задумался об этом, прежде чем шагнуть вперед, чтобы взглянуть поближе.

"Почему здесь есть магические надписи? Может быть, это дело рук Мастера?" Ван Бугуй
задумался, подперев подбородок рукой, стоя в стороне от Пурпурного водопада. Если бы это
сделал Юнь Цзинхун, он бы сказал ему. Он пристально посмотрел на таинственные надписи и
заметил, что они были вырезаны на огромном небе, прекрасном пространстве, украшенном
бесчисленными звездами.

"Жужжание!"

Внезапно из моря звезд начал ярко светиться свет, и из света, который излучали звезды,
образовались звездные врата. Он разделил Пурпурный водопад на части, совершенно не
тронутый водой. Ван Бугуй подошел к ней и медленно толкнул, чувствуя, как она взывает к
нему.

"Этот водопад был построен из галактики, полученной нашим отцом-основателем. Неужели за
этими вратами действительно может быть целая галактика?" Ван Бугуй что-то пробормотал
себе под нос, широко раскрыв глаза от изумления. Ему было очень любопытно, что находится
за воротами, и он снял кулон с шеи и крепко сжал его в руке. Он решил продолжить
расследование. В конце концов, у него был с собой кулон, и он мог бы прорезать пространство,
чтобы сбежать, если понадобится.

Он вошел в звездные врата без дальнейших раздумий. В тот момент, когда он вошел в ворота,
на него мгновенно обрушилось огромное море звезд, как будто он был в маленьком кусочке
галактики один. Кулон испускал голубое свечение, которое защищало Ван Бугуя, позволяя ему
акклиматизироваться и дышать.

Он внимательно осмотрел окрестности и насчитал ровно 50 звезд на небе. Каждый набор из
семи звезд был сгруппирован в Большую Медведицу, окружавшую и защищавшую гигантскую
звезду, которая ярко сияла и висела над всеми ними. Эта звезда была известна как Первая
Главная Звезда, и она была самой важной из них, также как Пути Человечества. По этому
поводу существовали различные теории из разных школ мысли, но большинство из них
упоминали об этом.

Это можно было бы интерпретировать как то, что поток Дао в Небесах был поврежден и
недостаточен, поэтому часть его вырвалась и стала "людьми". Это означало, что Небеса были
только частью Дао, а люди были последним компонентом для того, чтобы оно снова стало
единым с Дао. Если бы любой человек мог понять этот последний компонент, он или она
достигли бы просветления.



Существовала также другая школа мысли, которая утверждала, что недостающим
компонентом был Тайцзи, сила, существовавшая задолго до сотворения Неба и Земли. Эта
школа интерпретировала недостающий компонент как все, что вытекало из Тайцзи. Однако,
какой бы ни была теория, подчеркивалось влияние отсутствующего компонента, и Ван Бугуй
полагал, что эта звезда, вероятно, также будет очень важной.

"Это..." - пробормотал мальчик, совершенно потрясенный своим новым окружением. Звезды
были размером с саму Луну, а огромная звезда выглядела такой же гигантской, как вся Земля.
Однако ни на одной из звезд не было никакой формы жизни, и он путешествовал среди них с
кулоном в руке, понимая, что это планеты, которые полностью замолчали.

Ван Бугуй смотрел на одинокую звезду, вращающуюся сама по себе, и чувствовал, что он такой
крошечный под ее гигантскими размерами, меньше даже микроорганизма.

"Сколько энергии потребуется, чтобы сконденсировать такое море звезд в объект? Это и есть
сила истинного бессмертного?" Ван Бугуй подумал, полностью восхищенный мастерством
своего отца-основателя. Теперь он действительно понимал разницу между бессмертными и
простыми людьми. Он также чувствовал некоторое разочарование из—за того, что его отец
решил пожертвовать своей жизнью во время битвы с врагом, обладающим силой истинного
бессмертного - насколько решительным и смелым нужно быть, чтобы кто-то принял такое
решение?

Ван Бугуй покачал головой, решив больше не зацикливаться на болезненных событиях
прошлого. Как раз в тот момент, когда он готовился взобраться на гигантскую звезду, чтобы
взглянуть, все пространство вокруг него начало дрожать.

Меньшие звезды уменьшились примерно на 70 процентов, а главная звезда превратилась в
пурпурный клочок земли, который висел в пустоте. Этот участок земли был настолько огромен,
что простирался на тысячи километров в ширину, а площадь его поверхности была такой же
большой, как весь Азиатский континент, настолько, что нельзя было разглядеть края его
необъятности.

Пурпурный дворец был подвешен в воздухе в его середине и занимал примерно одну десятую
площади замка. Слова "Дворец пурпурных облаков" были написаны над сторожевой башней
снаружи дворца, и Ван Бугуй потерял дар речи, наблюдая за пурпурным туманом, клубящимся
вокруг него. "Неужели там действительно могут быть люди, все еще живущие внутри?" Он
задумался.

"Проходи во дворец, я буду ждать тебя в главном зале". Раздался бодрый и приятный женский
голос. В прекрасном тоне, которым она говорила, был оттенок томности, и в нем, казалось,
было какое-то демоническое неописуемое очарование. В небе появился пурпурный проход и
опустился туда, где стоял Ван Бугуй.

Мальчик начал взбираться по проходу, думая, что ему не следует отказываться от любезного
предложения женщины. Он не беспокоился о том, что она попытается причинить ему вред, так
как был уверен, что она, должно быть, и есть тот божественный дух, о котором ему
рассказывал Юнь Цзинхун.

Его с огромной скоростью потянуло вверх в тот момент, когда он поднялся на борт пурпурного
прохода, и он пронесся мимо своего окружения, появившись перед Дворцом Пурпурных
Облаков менее чем за минуту. Он заметил женщину несравненной красоты, лениво
откинувшуюся на троне.



Ван Бугуй быстро вошел в главный зал дворца и сделал знак приветствия, обхватив одну
ладонь другой рукой. "Я выражаю тебе свое почтение, старейшина духа божественного
артефакта!"

"Ха-ха, какой интересный молодой парень. Однако ваше приветствие должно быть чем-то
большим. Вы должны следовать тому, как люди проявляют уважение к своим королям и
императорам", - сказала красивая женщина. Ван Бугуй чувствовал, что сила ее очарования
возрастает по мере того, как он приближается к ней, но он не мог ясно разглядеть черты ее
лица. Он был уверен, что это было бы невероятно чудесно увидеть, по крайней мере, не
меньше, чем у тех женщин, которые могли свести мужчин с ума.

"Ха-ха, ты дразнишь меня, старший. Меня зовут Ван Бугуй, и я только что вернулся домой
после долгого перерыва. Как таковой, я никогда не изучал наши традиционные методы. Могу я
узнать, как мне следует обращаться к вам, старший дух божественного артефакта, или мне
следует сказать — мисс?" - спросил Ван Бугуй, широко улыбаясь. Он чувствовал, что этот
старший был дружелюбен по натуре.

"Ван Бугуй, не так ли? Это имя... Я известна как Цзы Юйсяо". Женщина ответила своим
томным и очаровательным голосом. Казалось, она хотела что-то сказать по поводу имени
мальчика, но в конце концов решила этого не делать.

"Какое у вас героически звучащее имя. Могу я узнать, зачем вы вызвали меня, старшая Цзы?" -
спросил Ван Бугуй со слабой улыбкой.

"Героическое... Тебе давно пора научиться разговаривать с женщиной", - с несчастным видом
ответила Цзы Юйсяо. Она махнула рукой, прежде чем продолжить: "Забудь об этом. Я вызвала
тебя, чтобы взглянуть на твой кулон. Ты одолжишь его мне?"

"Поскольку вы хотите взглянуть на него, старшая, конечно, я позволю вам его взять", -
серьезно ответил Ван Бугуй, снимая кулон со своей шеи и передавая его ей.

"Ты не боишься, что я не верну его тебе?" - спросила Цзы Юйсяо, когда получила его от него.

"Я верю, что вы бы этого не сделали, старшая. Несмотря ни на что, у вас есть такая сила.
Зачем вам красть что-то у такого младшего, как я?" Ответил Ван Бугуй со смехом.

"Хахаха..."

Цзы Юйсяо скромно рассмеялся, услышав его ответ. Это было даже более приятное звучание,
чем щебетание желтой иволги — небесный голос, который мог очаровать любое живое
существо. Ван Бугуй, стоявший рядом с ней, был почти очарован ее смехом, к счастью, ему
удалось сохранить свои принципы Дао даже с кулоном в ее руках.

"Старшая, ваш голос действительно что-то..." - сказал Ван Бугуй, вытирая капли холодного
пота со лба. Он был почти опьянен этим, и его волосы встали дыбом, когда он понял, как
близок он был к тому, чтобы подпасть под ее чары. Затем он решил держаться на безопасном
расстоянии от красавицы.

"Что, ты меня боишься?" Засмеялась Цзы Юйсяо.

"Нет, я поражен вашей силой, старшая. Я верю, что не многие люди смогут выдержать это", -
сказал Ван Бугуй, поглаживая свою голову.



"Хм, какой у тебя бойкий язык". Упрекнула Цзы Юйсяо. Вскоре она была очарована кулоном в
своей руке, и ее эмоции, которых не касались десятки тысяч лет, немного зашевелились.

"Бережно храни этот кулон при себе. Он будет тебе очень полезен в будущем!" Она строго
посоветовала Ван Бугую, прежде чем вернуть ему предмет.

"Вы знаете о происхождении этого кулона?" - спросил ее Ван Бугуй с выражением полной
надежды на лице.

"Ты узнаешь об этом в будущем. Сейчас еще не время говорить тебе об этом. Это будет
большим подспорьем в твоём обучении, и на него не повлияют события на Небесах Земли. Ты
должен дорожить этим", - сказала Цзы Юйсяо.

"Верно. Мое обучение действительно шло гладко, когда он был рядом со мной". Сказал Ван
Бугуй, кивнув.

"Поскольку это была судьба, которая свела нас вместе, позвольте мне дать тебе еще один
предмет. Ты сможешь использовать его, когда будешь создавать свой собственный артефакт;
практикующий Дао должен иметь свой собственный магический артефакт". Сказала Цзы
Юйсяо с мягким смехом. По мановению ее рук перед ними появилось газообразное вещество
черно-белого цвета. В нём содержалась ужасная сила, создававшая трещины в пространстве,
куда бы оно не направлялось, как будто окружающее не могло его вместить.

"Что это?! Это чистая сила крайних Инь и Ян, нет, это не так. Я видел эту силу раньше, и это
не просто энергия Инь и Ян". Сказал Ван Бугуй. Он был озадачен, так как чувствовал, что ему
в какой-то степени знакома страшная энергия, стоявшая перед ним.

"Конечно, ты видел это раньше. Это изначальная жизненная энергия, и Изначальная Ладонь —
секретный навык, высвобождаемый при овладении Восемью Пределами, — может
генерировать такую ауру. Его разрушительная сила ужасна и безгранична, и это один из
лучших вариантов для создания своего артефакта". Объяснила Цзы Юйсяо.

Затем она направила изначальную энергию в кулон своими руками, но в объекте не произошло
никаких видимых изменений.

"Таким образом, никто не сможет легко заметить, что ты обладаешь такой силой. Помни,
никогда не использовать его без необходимости. Трудно предсказать сердца людей, и ты
должен знать, каковы будут последствия". Она предупредила.

"Спасибо, старший Цзы. Я обещаю вам, что только люди, которым я доверяю, будут знать, что
я ношу с собой изначальную энергию, и я не раскрою ее без крайней необходимости". Ответил
Ван Бугуй, горячо поблагодарив ее.

"Хорошо. Тебе небезопасно оставаться здесь надолго, я сейчас отправлю тебя обратно", -
сказала Цзы Юйсяо, снова вызывая фиолетовый проход.

"Как я могу снова связаться с вами, старший Цзы?" - спросил Ван Бугуй. Он хотел знать,
сможет ли он вернуться в будущем, чтобы отплатить за доброту, которую она проявила к нему
сегодня.

"Не называй меня своим старшим. Ты можешь называть меня сестрой Цзыю, или просто Цзыю
подойдет — "старшая" звучит слишком старо. Если ты действительно хочешь вернуться снова,
я могу дать тебе жетон, который ты можешь активировать, чтобы вернуться сюда в любое



время, когда пожелаешь". Проворчала Цзы Юйсяо, прежде чем передать фиолетовый кристалл
Ван Бугую.

"Ха, спасибо, сестра Цзыю. Если у меня будет шанс отплатить тебе за твой дар изначальной
энергии в будущем, я это сделаю!" Сказал Ван Бугуй с улыбкой.

"Хорошо, хорошо, тебе нужно поскорее двигаться. Я считаю, что Юнь Цзинхун должен сильно
волноваться после того, как не смог нигде тебя найти", - томно ответила Цзы Юйсяо, махнув на
прощание мальчику.

"Хорошо, увидимся снова, сестра Цзыю!" - сказал Ван Бугуй, тоже помахав ей рукой, прежде
чем повернуться и спуститься по пурпурной лестнице.

"Наконец-то нашелся кто-то, кто может принять твою мантию. Последним человеком, на
которого я обратила внимание, был талант, встречающийся раз в поколение, но он родился не
в то время. Я не знаю, будет ли человек, которого я выбрала на этот раз, успешным. Более
того, он был избран этим божественным объектом. Я не знаю, это его удача или несчастье?"

"В эпоху поздних искусств только один из тысяч сможет по-настоящему овладеть Дао. Было
предсказано, что в эти времена приблизится величайшая катастрофа нашего времени, и только
тот, кто по-настоящему понял принципы Дао, может спасти мир. Действительно ли эта планета
возрождается, или она увянет? Я сделала все, что могла, теперь давайте посмотрим, к чему
придёт этот мир..."

Цзы Юйсяо что-то пробормотала себе под нос, садясь на свой трон и глядя в ту сторону, куда
исчез Ван Бугуй. Ее очаровательный голос эхом разнесся по залам дворца, и он был все так же
соблазнителен, как и всегда, но легкое разочарование сменило ее томность.
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